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PRANEŠIMAS SUINTERESUOTOSIOMS ŠALIMS 

 

JUNGTINĖS KARALYSTĖS IŠSTOJIMAS IR ES REGLAMENTUOJAMŲJŲ PROFESIJŲ IR 

PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ PRIPAŽINIMO TAISYKLĖS 

2017 m. kovo 29 d. Jungtinė Karalystė pranešė apie savo ketinimą išstoti iš Sąjungos 

pagal Europos Sąjungos sutarties 50 straipsnį. Tai reiškia, kad jei ratifikuotame 

susitarime dėl išstojimo
1
 nebus nustatyta kita data, nuo 2019 m. kovo 30 d. (išstojimo 

dienos) 00.00 val. Vidurio Europos laiku Jungtinei Karalystei nebebus taikoma Sąjungos 

pirminė ir antrinė teisė
2
. Tuomet Jungtinė Karalystė taps trečiąja šalimi

3
. 

Atsižvelgiant į didelį netikrumą, visų pirma susijusį su galimo susitarimo dėl išstojimo 

turiniu, visiems asmenims, kuriems reikalingas jų profesinės kvalifikacijos pripažinimas, 

kad galėtų užsiimti reglamentuojamąja profesija, primenamos teisinės pasekmės, į kurias 

reikės atsižvelgti Jungtinei Karalystei tapus trečiąja šalimi
4
. 

Atsižvelgiant į visas pereinamojo laikotarpio priemones, kurios gali būti įtrauktos į 

galimą susitarimą dėl išstojimo, nuo išstojimo dienos Jungtinei Karalystei nebetaikomos 

ES profesinių kvalifikacijų pripažinimo taisyklės. Pagrindinės to pasekmės: 

1. ES TAISYKLIŲ DĖL PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ PRIPAŽINIMO TAIKYMAS  

Specialistai, norintys užsiimti reglamentuojamąja profesija kitoje valstybėje narėje 

nei ta, kurioje jie įgijo kvalifikaciją, gali remtis Direktyva 2005/36/EB dėl 

profesinių kvalifikacijų pripažinimo
5
, kad ta valstybė narė pripažintų jų kvalifikaciją 

ir jie galėtų joje užsiimti savo profesija. 

                                                 
1  Šiuo metu vyksta derybos su Jungtine Karalyste dėl susitarimo dėl išstojimo sudarymo. 

2  Be to, pagal Europos Sąjungos sutarties 50 straipsnio 3 dalį Europos Vadovų Taryba, susitarusi su 

Jungtine Karalyste, gali vieningai nuspręsti, kad Sutartys nustos galioti vėliau. 

3  Trečioji šalis – šalis, kuri nėra ES narė. 

4  Dėl pripažinimo procedūrų, tebevykstančių išstojimo dieną, Europos Sąjungos ir Jungtinės Karalystės 

Vyriausybės derybininkų bendroje ataskaitoje dėl pažangos, padarytos derybų pagal ES sutarties 50 

straipsnį dėl tvarkingo Jungtinės Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos pirmajame etape nustatyta, 

kad toje ataskaitoje nurodytų asmenų atžvilgiu šios pripažinimo procedūros bus užbaigtos pagal 

Sąjungos teisę (32 dalis): https://ec.europa.eu/commission/publications/joint-report-negotiators-

european-union-and-united-kingdom-government-progress-during-phase-1-negotiations-under-article-

50-teu-united-kingdoms-orderly-withdrawal-european-union_en.. 

5  2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/36/EB dėl profesinių kvalifikacijų 

pripažinimo (OL L 255, 2005 9 30, p. 22).  

https://ec.europa.eu/commission/publications/joint-report-negotiators-european-union-and-united-kingdom-government-progress-during-phase-1-negotiations-under-article-50-teu-united-kingdoms-orderly-withdrawal-european-union_en
https://ec.europa.eu/commission/publications/joint-report-negotiators-european-union-and-united-kingdom-government-progress-during-phase-1-negotiations-under-article-50-teu-united-kingdoms-orderly-withdrawal-european-union_en
https://ec.europa.eu/commission/publications/joint-report-negotiators-european-union-and-united-kingdom-government-progress-during-phase-1-negotiations-under-article-50-teu-united-kingdoms-orderly-withdrawal-european-union_en
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Direktyva 2005/36/EB taikoma vienoje ar keliose ES valstybėse narėse kvalifikaciją 

įgijusiems ES piliečiams. Laikantis tam tikrų sąlygų ir apribojimų, Direktyva 

2005/36/EB taip pat taikoma trečiosiose šalyse kvalifikaciją įgijusiems ES 

piliečiams
6
. Kita vertus, Direktyva 2005/36/EB netaikoma trečiųjų šalių piliečių 

kvalifikacijų pripažinimui, neatsižvelgiant į tai, kur jie ją įgijo
7
. 

Direktyva 2005/36/EB taip pat numatytas mechanizmas, pagal kurį vienoje 

valstybėje narėje įsisteigusiems specialistams leidžiama persikelti ir laikinai ar 

nereguliariai teikti reglamentuojamosios profesijos paslaugas kitoje valstybėje 

narėje (Direktyvos 2005/36/EB 5–9 straipsniai). Tokių paslaugų teikimo tikslu 

priimančioji valstybė narė gali pareikalauti išankstinės deklaracijos. Be to, tam tikrų 

profesijų atžvilgiu gali būti taikomas išankstinis kvalifikacijos patikrinimas, tačiau 

tik tuomet, jei jo tikslas yra išvengti didelės žalos paslaugos gavėjų sveikatai ar 

saugai (Direktyvos 2005/36/EB 7 straipsnio 4 dalis). 

Konkrečių reglamentuojamųjų profesijų atžvilgiu profesinės kvalifikacijos gali būti 

pripažįstamos pagal kitas ES taisykles, pvz., Direktyvą 2006/43/EB dėl teisės aktų 

nustatyto metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės 

atskaitomybės audito
8
 arba Direktyvą 98/5/EB, skirtą padėti teisininkams verstis 

nuolatine advokato praktika kitoje valstybėje narėje nei ta, kurioje buvo įgyta 

kvalifikacija
9
. Šis pranešimas nėra susijęs su profesinių kvalifikacijų pripažinimu 

pagal tas kitas taisykles
10

. 

                                                 
6  Direktyvos 2005/36/EB 2 straipsnio 2 dalis, 3 straipsnio 3 dalis ir 10 straipsnio g punktas. 

7  Tačiau tam tikras ribotas konkrečių trečiųjų šalių piliečių kategorijų pripažinimas galimas pagal keletą 

kitų ES direktyvų, pvz., pagal 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 

2016/801 dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir gyvenimo mokslinių tyrimų, studijų, stažavimosi, 

savanoriškos tarnybos, mokinių mainų programų arba edukacinių projektų ir dalyvavimo Au pair 

programoje tikslais sąlygų (OL L 132, 2016 5 21, p. 21), 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2014/36/ES dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir buvimo tikslu dirbti sezoniniais 

darbuotojais sąlygų (OL L 94, 2014 3 28, p. 375) ir 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2013/33/ES, kuria nustatomos normos dėl tarptautinės apsaugos prašytojų priėmimo 

(OL L 180, 2013 6 29, p. 96), 2011 m. gruodžio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2011/95/ES dėl trečiųjų šalių piliečių ar asmenų be pilietybės priskyrimo prie tarptautinės apsaugos 

gavėjų, vienodo statuso pabėgėliams arba papildomą apsaugą galintiems gauti asmenims ir 

suteikiamos apsaugos pobūdžio reikalavimų (OL L 337, 2011 12 20, p. 9), 2009 m. gegužės 25 d. 

Tarybos direktyvą 2009/50/EB dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir apsigyvenimo sąlygų siekiant 

dirbti aukštos kvalifikacijos darbą (OL L 155, 2009 6 18, p. 17), 2005 m. spalio 12 d. Tarybos 

direktyvą 2005/71/EB dėl konkrečios įleidimo trečiųjų šalių piliečiams atvykti mokslinių tyrimų 

tikslais tvarkos (OL L 289, 2005 11 3, p. 15), 2003 m. lapkričio 25 d. Tarybos direktyvą 2003/109/EB 

dėl trečiųjų valstybių piliečių, kurie yra ilgalaikiai gyventojai, statuso (OL L 16, 2004 1 23, p. 44). 

8  2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/43/EB dėl teisės aktų nustatyto 

metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės atskaitomybės audito (OL L 157, 

2006 6 9, p. 87). 

9  1998 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 98/5/EB, skirta padėti teisininkams 

verstis nuolatine advokato praktika kitoje valstybėje narėje nei ta, kurioje buvo įgyta kvalifikacija 

(OL L 77, 1998 3 14, p. 36). 

10  ES taisyklės dėl konkrečių profesijų nustatytos sektoriniuose pranešimuose suinteresuotiesiems 

subjektams, pvz., traukinių mašinistams (žr. pranešimą suinteresuotosioms šalims „Jungtinės 

Karalystės išstojimas ir ES geležinkelių transporto taisyklės“), aviacijos sektoriaus darbuotojams, kaip 

antai pilotams ir keleivių salono įguloms (žr. pranešimą suinteresuotosioms šalims „Jungtinės 

Karalystės išstojimas ir ES aviacijos saugos taisyklės“), jūrininkams (žr. pranešimą 

suinteresuotosioms šalims „Jungtinės Karalystės išstojimas ir ES minimalaus jūrininkų rengimo ir 
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2. PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ, PRIPAŽINTŲ IKI IŠSTOJIMO DIENOS, PRIPAŽINIMAS 

Jungtinės Karalystės išstojimas neturi įtakos sprendimams dėl Jungtinėje 

Karalystėje įgytų profesinių kvalifikacijų pripažinimo, kuriuos ES 27 valstybės 

narės priėmė pagal Direktyvą 2005/36/EB iki išstojimo dienos. 

3. PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ PRIPAŽINIMAS NUO IŠSTOJIMO DIENOS  

Nuo išstojimo dienos Jungtinės Karalystės piliečiai taps trečiosios šalies piliečiais, 

todėl Direktyva 2005/36/EB jiems nebebus taikoma. Todėl: 

 Jungtinės Karalystės piliečių profesinių kvalifikacijų pripažinimą ES 27 

valstybėse narėse reglamentuos konkrečios valstybės narės nacionalinė politika 

ir taisyklės, neatsižvelgiant į tai, ar Jungtinės Karalystės piliečio kvalifikacija 

įgyta Jungtinėje Karalystėje, kitoje trečiojoje šalyje ar vienoje iš ES 27 valstybių 

narių. 

 

 Jungtinės Karalystės piliečių kurioje nors iš ES 27 valstybių narių laikinai ar 

nereguliariai teikiamas paslaugas reglamentuos tos valstybės narės nacionalinė 

politika ir taisyklės, net ir tuo atveju, kai jie jau yra teisėtai įsisteigę vienoje iš 

ES 27 valstybių narių.  

Kalbant apie EU 27 piliečius, Jungtinėje Karalystėje įgytos kvalifikacijos (toliau – 

JK profesinės kvalifikacijos) nuo išstojimo dienos pagal ES teisę bus laikomos 

trečiosios šalies kvalifikacijomis. Tokių kvalifikacijų pripažinimui nebebus 

taikomos Direktyvoje išdėstytos 2005/36/EB pripažinimo taisyklės (ES piliečiams ir 

Jungtinės Karalystės piliečiams) ir pagal Direktyvos 2005/36/EB 2 straipsnio 2 dalį 

jų pripažinimą reglamentuos kiekvienos iš ES-27 valstybių narių nacionalinė 

politika ir taisyklės.  

ES 27 piliečiai, iki išstojimo dienos įgiję JK profesinę kvalifikaciją, turėtų susisiekti 

su atitinkamomis nacionalinėmis institucijomis, kad išsiaiškintų, ar jiems 

rekomenduojama iki išstojimo dienos gauti JK profesinės kvalifikacijos pripažinimą 

kurioje nors iš ES 27 valstybių narių.  

 

Laisvam specialistų judėjimui skirtoje Komisijos svetainėje pateikiama bendroji 

informacija dėl pripažinimo klausimų (https://ec.europa.eu/growth/single-

market/services/free-movement-professionals/qualifications-recognition_en). Prireikus 

atitinkami tinklalapiai bus atnaujinti pateikiant daugiau informacijos.  

 

 

                                                                                                                                                 
jūrininkų atestatų abipusio pripažinimo taisyklės“), vidaus vandenų kelių laivavedžiams (žr. 

pranešimą suinteresuotosioms šalims „Jungtinės Karalystės išstojimas ir ES vidaus vandenų kelių 

taisyklės“), auditoriams (žr. pranešimą suinteresuotosioms šalims „Jungtinės Karalystės išstojimas ir 

ES teisės aktų nustatyto audito taisyklės“) ar kelių transporto vežėjams (žr. pranešimą 

suinteresuotosioms šalims „Jungtinės Karalystės išstojimas ir ES kelių transporto taisyklės“); taip pat 

žr. pranešimą suinteresuotosioms šalims „Jungtinės Karalystės išstojimas ir ES gyvų gyvūnų vežėjų, 

vairuotojų ir palydovų leidimų ir sertifikatų taisyklės“). Visus pranešimus suinteresuotosioms šalims 

galima rasti čia: https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en.  

https://ec.europa.eu/growth/single-market/services/free-movement-professionals/qualifications-recognition_en
https://ec.europa.eu/growth/single-market/services/free-movement-professionals/qualifications-recognition_en
https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en
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